Street Plus Side Skirts
Assembly Instruction

____Before assembly

Prepare the assembly kit and the necessary tools. We
recommend using jacks. We recommend working with two
people. The car should be clean and dry.

Step 1

On the side skirt, mark a point 2 cm from the
end. Then, from the marked point, measure
45 - 48 cm along the side skirt and mark the
second point. Do the same from the other
end of the side skirt. Then from the marked
points, draw a line on the side part of the
side skirt. Repeat the same on the other side
skirt. We recommend cutting out the side of
the side skirt marked in this way to make
room for the jacks.
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Step 2

There is an arrow at the end of the side skirt. This arrow indicates the direction of travel in the direction
of travel forward. It should point towards the front of the car. Remove the protective film from the side
skirts. Then place the side skirts on the car sills and check the fit carefully. The side skirts should be
flush with the wheel arch. They should not be positioned so that they protrude inside the wheel arch.
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____Step 3

Step 3

___Step 4

Step 4
Using screws, secure the side skirts to the car's sills. The screws should be spaced equally apart in the range of 20 - 25 cm.
Done.
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(PL) Polski
Instrukcja montazu doktadek progow Street Plus

Przed montazem
Przygotuj zestaw montazowy i niezbedne narzedzia. Zalecamy uzycie podnosnikow.
Zalecamy prace w dwie osoby. Samochdd powinien by¢ czysty i suchy.

Krok 1

Na dokladce progu zaznacz punkt 2 cm od korica. Nastepnie od zaznaczonego punktu
odmierz 45-48 cm wzdtuz doktadki progu i zaznacz drugi punkt. Zrob to samo od drugiego
konca doktadki. Nastepnie od zaznaczonych punktow narysuj linie na bocznej czesci doktadki
progu. Powtdrz to samo na drugiej dokfadce. Zalecamy wyciecie 0znaczonego w ten sposob
boku doktadki, aby zrobi¢ miejsce na podnosniki.

Krok 2

Na koricu doktadek progdw znajduje sie strzatka. Strzatka ta wskazuje kierunek jazdy do
przodu i powinna by¢ skierowana w strone przodu samochodu. Zdejmij folie ochronng z
doktadek progow. Nastepnie umies¢ doktadki na progach samochodu i doktadnie sprawdz
dopasowanie. Doktadki powinny by¢ na rowni z linig nadkola. Nie powinny by¢ umieszczone
tak, aby wystawaty do wewnatrz nadkola.

Krok 3
Za pomoca dwoch wkretdw przymocuj doktadke progu, aby sie nie przesuwata.

Krok 4
Za pomoca wkretow przymocuj doktadki progdw do progdw samochodu. Wkrety powinny by¢
rozmieszczone w rownych odstepach w zakresie 20-25 cm. Gotowe.



(BG) Bilgarski
Instruktsii za montazh na stranichni pragove Street Plus

Predi montazh
Podgotvete komplekta za montazh i neobkhodimite instrumenti. Preporlichvame izpolzvaneto
na krikove. Preportichvame rabota s dvama dushi. Kolata tryabva da e chista i sukha.

Stiipka 1

Na stranichnata pragka markiraite tochka na 2 sm ot kraya. Sled tova, ot markiranata tochka,
izmerete 45 - 48 sm po dulizhinata na stranichnata pragka i markiraite vtorata tochka.
Napravete stshtoto ot drugiya krai na stranichnata pragka. Sled tova ot markiranite tochki
nachertaite liniya vlrkhu stranichnata chast na stranichnata pragka. Povtorete stishtoto ina
drugata stranichna pragka. Preporlichvame da izrezhete stranata na stranichnata pragka,
markirana po tozi nachin, za da osvobodite myasto za krikovete.

Stlipka 2

V kraya na stranichnata pragka ima strelka. Tazi strelka pokazva posokata na dvizhenie
napred i tryabva da sochi kim prednata chast na avtomobila. Ot-stranete zashtitnoto folio ot
stranichnite pragove. Sled tova postavete stranichnite pragove virkhu pragovete na
avtomobila i proverete vnimatelno prilyaganeto. Stranichnite pragove tryabva da sa naravno s
arkata na koleloto. Te ne tryabva da biidat razpolozheni taka, che da stlrchat navitre v
arkata na koleloto.

Stlipka 3
S pomoshtta na dva vinta zakrepete stranichnata prestilka na myasto, taka che da ne se
dvizhi,

Stlipka 4

S pomoshtta na vintove zakrepete stranichnite prestilki kiim pragovete na avtomobila.
Vintovete tryabva da sa razpolozheni na ravno razstoyanie edin ot drug v diapazona 20 - 25
sm. Gotovo.



(HR) Hrvatski
Upute za montazu boénih pragova Street Plus

Prijle montaze
Pripremite komplet za montazu i potreban alat. Preporuujemo koristenje dizalica.
Preporudujemo rad s dvije osobe. Automobil treba biti Cist i suh.

Korak 1

Na bo¢nom pragu oznacite tocku 2 cm od kraja. Zatim, od oznacene tocke, izmjerite 45 - 48
cm duz boénog praga i oznacite drugu toCku. UCinite isto s drugog kraja boCnog praga. Zatim
od oznacenih tocaka povucite linju na bo¢nom dijelu boénog praga. Ponovite isto na drugom
boénom pragu. PreporuCujemo da izrezete stranu boCnog praga oznaéenu na ovaj nadin
kako biste napravili mjesta za dizalice.

Korak 2

Na kraju bo¢nog praga nalazi se strelica. Ova strelica oznaCava smjer kretanja prema
naprijed i treba biti usmjerena prema prednjem dijelu automobila. Uklonite zastitnu foliju s
boénih pragova. Zatim postavite bocne pragove na pragove automobila i paZljivo provjerite
prianjanje. Bocni pragovi trebaju biti u ravnini s lukom kotaca. Ne smiju biti postavijeni tako da
strSe unutar luka kotaca.

Korak 3
Pomocu dva vijka pricvrstite bocnu oblogu na mjesto tako da se ne pomice.

Korak 4
Pomodu vijaka pricvrstite bocne obloge na pragove automobila. Vijci bi trebali biti jednako
razmaknuti u rasponu od 20 - 25 cm. Gotovo.



(CZ) Cestina
Navod k montazi bocnich prahl Street Plus

Pfed montazi
Pfipravte si montazni sadu a potfebné naradi. Doporucujeme pouzit zvedaky. Doporuéujeme
pracovat ve dvou osobach. Auto by mélo byt Cisté a suché.

Krok 1

Na boénim prahu oznacte bod 2 cm od konce. Poté od oznateného bodu zméfte podél
boéniho prahu 45 - 48 cm a oznate druhy bod. TotéZ provedte z druhého konce bocniho
prahu. Poté od oznacenych bodt nakreslete ¢aru na boéni ¢asti bocniho prahu. Totéz
opakujte na druhém bocnim prahu. Doporucujeme takto oznacenou stranu bocniho prahu
vyfiznout, abyste vytvoili misto pro zvedaky.

Krok 2

Na konci bo¢niho prahu je Sipka. Tato Sipka oznacuje smeér jizdy vpfed a méla by sméfovat k
predni ¢4sti vozu. Odstrante ochrannou falii z boénich praht. Poté umistéte bocni prahy na
prahy vozu a peclivé zkontrolujte, zda doléhaji. BoCni prahy by mély byt v jedné roviné s
podbéhem kola. Nemély by byt umistény tak, aby vyénivaly dovnitf podbéhu kola.

Krok 3
Pomoci dvou SroubU upevnéte boéni prahy na misté, aby se nepohybovaly.

Krok 4
Pomoci $roubll pfipevnéte bodni prahy k prahim vozu. Srouby by mély byt od sebe
rovnomemeé rozmistény v rozmezi 20 - 25 cm. Hotovo.



(DK) Dansk
Samlevejledning til Street Plus sideskarter

Far montering
Forbered samleszettet og det ngdvendige veerktaj. Vi anbefaler at bruge donkrafte. Vi
anbefaler at arbejde med to personer. Bilen skal veere ren og tar.

Trin1

Marker et punkt pa sideskertet 2 cm fra enden. Mal derefter 45-48 cm langs sideskertet fra
det markerede punkt, og marker det andet punkt. Ggr det samme fra den anden ende af
sideskertet. Tegn derefter en linje pa sidedelen af sideskartet fra de markerede punkter.
Gentag det samme pa det andet sideskart. Vi anbefaler at skaere den markerede side af
sideskertet ud for at give plads til donkraftene.

Trin 2

Der er en pil i enden af sideskartet. Denne pil angiver karselsretningen fremad, og den skal
pege mod bilens forside. Fiern beskyttelsesfilmen fra sideskarterne. Placer derefter
sideskerterne pa bilens teerskler, og kontroller omhyggeligt, at de passer. Sideskgrterne skal
flugte med hjulkassen. De bgr ikke placeres, sa de stikker ud inden for hjulkassen.

Trin 3
Fastggr sideskgrterne med to skruer, sa de ikke beveeger sig.

Trin4
Fastggr sideskarterne til bilens paneler med skruer. Skruerne skal veere placeret med en lige
stor afstand pa 20-25 cm. Feerdig,



(EE) Eesti keel
Street Plus kiiljekarkassi kokkupanekujuhend

Enne kokkupanekut
Valmistage ette kokkupanekukomplekt ja vajalikud todriistad. Soovitame kasutada
tungraudu. Soovitame tdGtada kahekesi. Auto peaks olema puhas ja kuiv.

1.samm

Margi klljekarkassile punkt 2 cm kaugusele otsast. Seejarel mddda margitud punktist modda
kiljekarkassi 45-48 cm ja margi teine punkt. Tee sama killjekarkassi teisest otsast. Seejarel
tomba margitud punktidest joon kljekarkassi kuljele. Korda sama teise kuiljekarkassiga.
Soovitame Idigata nii margitud klljekarkassi killg vélja, et teha ruumi tungraudadele.

2.samm

Klljekarkassi otsas on nool. See nool naitab sdidusuunda ettepoole ja see peaks osutama
auto esiosa poole. Eemalda kiiljekarkassilt kaitsekile. Seejarel aseta kiljekarkass auto
lavepakkudele ja kontrolli hoolikalt sobivust. Killiekarkass peaks olema rattakoopaga samal
tasapinnal. Neid ei tohiks paigutada nii, et need ulatuvad rattakoopa sisse.

3.samm
Kinnitage kuljeaaris kahe kruviga oma kohale nii, et see ei liguks.

4. samm
Kinnitage kuljeaarised kruvidega auto lavepakkudele. Kruvid peaksid olema uksteisest
vordselt 20-25 cm kaugusel. Valmis.



(F1) Suomalainen
Street Plus -sivuhelmien kokoamisohjeet

Ennen kokoamista
Valmistele kokoamissarja ja tarvittavat tyokalut. Suosittelemme tunkkien kayttoa.
Suosittelemme kahden hengen tydskentelya. Auton tulee olla puhdas ja kuiva.

Vaihe 1

Merkitse sivuhelmaan piste 2 cm paahan reunasta. Mittaa sitten merkitysta pisteesta 45-48
cm sivuhelmaa pitkin ja merkitse toinen piste. Tee sama sivuhelman toisesta paasta. Piirra
sitten merkityista pisteista viiva sivuhelman sivuosaan. Toista sama toiselle sivuhelmalle.
Suosittelemme leikkaamaan talla tavalla merkityn sivuhelman pois, jotta tunkeille jaa tilaa.

Vaihe 2

Sivuhelman paassa on nuoli. Tama nuoli osoittaa ajosuunnan eteenpain ja sen tulee osoittaa
kohti auton etuosaa. Poista suojakalvo sivuhelmoista. Aseta sitten sivuhelmat auton
helmoihin ja tarkista niiden istuvuus huolellisesti. Sivuhelmien tulee olla samassa tasossa
pydrankotelon kanssa. Niité ei saa sijoittaa niin, etta ne tyontyvat pyérankotelon sisaén.

Vaihe 3
Kiinnita sivuhelma kahdella ruuvilla paikalleen niin, ettei se liiku.

Vaihe 4
Kiinnita sivuhelmat ruuveilla auton helmoihin. Ruuvien tulee olla tasavéalein 20-25 cm:n
etdisyydelld toisistaan. Valmis.



(FR) Frangais
Instructions de montage des bas de caisse Street Plus

Avant le montage
Préparez le kit de montage et les outils nécessaires. Nous recommandons ['utilisation de
crics. Il est conseillé de travailler a deux. La voiture doit étre propre et séche.

Etape 1

Sur le bas de caisse, marquez un point a 2 cm de l'extrémité. Mesurez ensuite 45 a 48 cmle
long du bas de caisse et marquez le deuxiéme point. Répétez lopération a lautre extrémité.
Tracez ensuite une ligne sur le coté du bas de caisse a partir des points marqués. Répétez
lopération sur [autre bas de caisse. Nous vous recommandons de découper le coté du bas
de caisse ainsi marqué pour faire de la place aux crics.

Etape 2

Une fleche est présente a l'extrémité du bas de caisse. Elle indique le sens de marche et doit
pointer vers l'avant du véhicule. Retirez le film protecteur des bas de caisse. Placez ensuite
les bas de caisse sur les seuils de porte et vérifiez soigheusement leur ajustement. Les bas
de caisse doivent étre alignés avec le passage de roue. Elles ne doivent pas dépasser du
passage de roue.

Etape 3
A laide de deux vis, fixez la jupe latérale en place pour quelle ne bouge pas.

Etape 4
A l'aide de vis, fixez les jupes latérales aux seuils de porte. Les vis doivent &tre espacées
uniformément de 20 a 25 cm. Terminé.



(EL) Ellinika
Odigies Synarmolégisis Plevrikon Podion Street Plus

Prin apo ti synarmologisi
Proetoimaste to kit synarmologisis kai ta aparaitita ergaleia. Synistoime ti chrisi grylon.
Synistoume na synergasteite me dyo atoma. To aftokinito prépei na einai katharé kai stegno.

Vima 1

Sto plaing prostateftiko, simeioste éna simeio 2 cm apo to akro. Sti synécheia, apd to
simeiomeéno simeio, metriste 45 - 48 cm kata mikos tou plainou prostateftikou kai simeioste
to déftero simeio. Kante to idio apd to allo akro tou plainou prostateftikou. Sti synécheia, apo
ta simeioména simeia, schediaste mia grammi sto plaind méros tou plainou prostateftikou.
Epanalavete to idio sto allo plaind prostateftiko. Synistolme na kdpsete tin plevra tou plainou
prostateftikol pou échei markaristei me afton ton trépo gia na dimiourgisete chéro gia tous
grylous.

Vima 2

Yparchei éna vélos sto akro tou plainou prostateftikou. Aftd to vélos ypodeiknyei tin
katéfthynsi kinisis pros ta emprés kai prépei na deichnei pros to brostind méros tou
aftokinitou. Afairéste tin prostateftiki memvrani apo ta plaina prostateftika. Sti synécheia,
topothetiste ta plaina prostateftika sta marspié tou aftokinitou kai elénxte prosektika tin
efarmogi. Ta plaina prostateftika prépei na einai sto idio epipedo me ton thélo tou trochou.
Den prépei na topothetountai étsi oste na proexéchoun mésa ston thélo tou trochou,

Vima 3
Chrisimopoiontas dyo vides, asfaliste to plevriko prostateftiko sti thési tou, dste na min
kineitai.

Vima 4
Chrisimopoiontas vides, asfaliste ta plevrika prostateftika sta marspié tou aftokinitou. Qi vides
prépei na échoun isi apdstasi metaxy tous, stin periochi ton 20 - 25 cm. Télos.



(ES) Espaniol
Instrucciones de montaje de los faldones laterales Street Plus

Antes del montaje
Prepare el kit de montaje y las herramientas necesarias. Recomendamos usar gatos. Se
recomienda trabajar con dos personas. El vehiculo debe estar limpio y seco.

Paso 1

En el faldon lateral, marque un punto a 2 cm del extremo. A partir del punto marcado, mida
de 45 a 48 cmalo largo del faldon y marque el segundo punto. Repita el mismo
procedimiento desde el otro extremo del faldon. A partir de los puntos marcados, dibuje una
linea en el lateral del faldon. Repita el mismo procedimiento en el otro faldon.
Recomendamos recortar el lado del faldon marcado de esta manera para dejar espacio para
los gatos.

Paso 2

Hay una flecha en el extremo del faldon lateral. Esta flecha indica la direccion de avance y
debe apuntar hacia la parte delantera del vehiculo. Retire la pelicula protectora de los
faldones laterales. A continuacion, coloque los faldones laterales en los umbrales del
vehiculo y compruebe que encajen bien. Los faldones laterales deben quedar a ras del paso
de rueda. No deben colocarse de forma que sobresalgan del paso de rueda.

Paso 3
Con dos tornillos, fije el faldon lateral para que no se mueva.

Paso 4
Con tornillos, fije los faldones laterales a los umbrales del coche. Los tomillos deben estar
espaciados equitativamente, entre 20 y 25 cm, Listo.



(IE) Gaeilge
Treoir Tionoil Sciortai Taobh Street Plus

Roimh an tiondl
Ullmhaigh an trealamh tiondil agus na huirlisi riachtanacha. Molaimid seaiceanna a Usaid.
Molaimid oibriti le beirt. Ba chair go mbeadh an carr glan agus tirim.

Céim1

Ar an sciorta taobh, marcail pointe 2 cm on deireadh. Ansin, 0n bpointe marcéilte, tomhais 45
- 48 cm feadh an sciorta taobh agus marcail an dara pointe. Déan an rud céanna 6n taobh
eile den sciorta taobh. Ansin 6 na pointi marcailte, tarraing line ar thaobh an sciorta taobh.
Déan an rud céanna aris ar an sciorta taobh eile. Molaimid taobh an sciorta taobh ata
marcailte ar an mbealach seo a ghearradh amach chun spas a dhéanamh do na seaiceanna.

Céim2

T4 saighead ag deireadh an sciorta taobh. Léirionn an tsaighead seo treo an taistil ar aghaidh
agus ba choir go mbeadh sé ag pointedil i direo tosaigh an ghluaistedin. Bain an scannan
cosanta de na sciortai taobh. Ansin cuir na sciortai taobh ar shileanna an ghluaisteain agus
seiceail an fheistiu go curamach. Ba choir go mbeadh na sciortai taobh comhréidh le hairse
an rotha. Nior cheart iad a chur sa chaoi is g0 mbeadh siad ag gobadh amach taobh istigh
den airse rotha.

Céim3

Ag haint Usaide as dha scrid, daingnigh an sciorta taobh ina ait ionas nach mbogann se.
Céim4

Ag baint Usaide as scriunna, daingnigh na sciortai taobh le silli an ghluaisteain. Ba choir go
mbeadh na scrilinna spasailte go cothrom ona chéile sa raon 20 - 25 cm. Déanta.



(LI) Lietuviy
yStreet Plus* Soniniy slenkséiy surinkimo instrukcija

Pries surinkimg
Paruoskite surinkimo rinkinj ir reikiamus jrankius. Rekomenduojame naudoti domkratus.
Rekomenduojame dirbti dviem Zmonéms. Automobilis turi bati Svarus ir sausas.

1 Zingsnis

Ant Soninio slenkscio pazymekite taskg 2 cm atstumu nuo galo. Tada nuo pazyméto tasko
iSmatuokite 45-48 cm iSilgai Soninio slenkséio ir pazymékite antrg taska. Tq patj pakartokite
nuo kito Soninio slenkscio galo. Tada nuo pazyméty tasky nubrezkite linijg ant Soninio
slenksCio Soninés dalies. Tq pat] pakartokite su kitu Soniniu slenksciu. Rekomenduojame
iSkirpti tokiu bldu pazyméta Soninio slenksio puse, kad atsirasty vietos domkratams.

2 Zingsnis

Soninio slenksgio gale yra rodyklé. Si rodyklé rodo vaZiavimo kryptj  priekj ir turéty bt
nukreipta | automobilio priekj. Nuimkite apsaugine plévele nuo Soniniy slenkséiy. Tada
uzdeékite Soninius slenkséius ant automobilio slenks€iy ir atidZiai patikrinkite, ar jie tinka.
Soniniai slenksGiai turi biti viename lygyje su rato arka. Jie neturéty biti idéstyti taip, kad
i$sikisty | rato arkos vidy.

3 veiksmas
Dviem varztais pritvirtinkite Soninj slenkstj, kad jis nejudéty.

4 velksmas
VarZtais pritvirtinkite Soninius slenkscius prie automobilio slenks¢iy. Varztai turi bati vienodal
iSdéstyti 20-25 cm atstumu vienas nuo kito. Atlikta.



(LV) Latviski
Street Plus sanu sliekShu montazas instrukcija

Pirms montazas
Sagatavojiet montazas komplektu un nepiecie§amos instrumentus. lesakam izmantot
domkratus. lesakam stradat diviem cilvekiem. Automasinai jabdt tirai un sausai.

1. darbiba

Uz sanu slieksna atziméjiet punktu 2 cm attaluma no gala. Pec tam no atziméta punkta
izmeriet 45-48 cm gar sanu sliekSna malu un atzimgjiet otro punktu. Dariet to pasu no otra
sanu slieksna gala. Péc tam no atzimetajiem punktiem novelciet liniju uz sanu slieksna sanu
dalas. Atkartojiet to pasu uz otra sanu sliekSna. lesakam izgriezt Sadi atziméto sanu sligksna
pusi, lai atbrivotu vietu domkratiem.

2. darbiba

Sanu sliek$na gala ir bultina. ST bultina norada brauksanas virzienu uz priek$u, un tai jalit
vérstai uz automasinas priekSpusi. Nonemiet aizsargplevi no sanu sliekSniem. Péc tam
novietojiet sanu slieksnus uz automasinas sligksniem un rlipigi parbaudiet to atbilstibu. Sanu
sliekSniem jablit viena limen ar ritenu arku. Tie nedrikst bit novietoti ta, lai tie izvirzitos ritenu
arkas iekSpuse.

3. solis
lzmantojot divas skrives, nostipriniet sanu slieksnus vieta, lai tie nekustétos.

4. solis
lzmantojot skrives, piestipriniet sanu slieksnus pie automasinas sliekSniem. Skrivem jabt
vienadi izvietotam 20-25 cm attaluma vienai no otras. Gatavs.



(MT) Malti .
Istruzzjonijiet ghall-immuntar tad-Dbielet tal-Genb Street Plus

Qabel Fimmuntar
Ipprepara |-kit tal-mmuntar u l-ghodda mehtiega. Nirrakkomandaw li tuza gakkijiet.
Nirrakkomandaw li tahdem ma' zewg persuni. Il-karozza ghandha tkun nadifa u niexfa.

Pass 1

Fuq id-dbielet tal-genb, immarka punt 2 ¢m mit-tarf. Imbaghad, mill-punt immarkat, kejjel 45 -
48 ¢m tul id-dbielet tal-genb u immarka t-tieni punt. Aghmel l-istess mit-tarf l-iehor tad-dbielet
tal-genb. Imbaghad mill-punti mmarkati, igbed linja fug il-parti tal-genb tad-dbielet tal-genb.
Irrepeti -istess fuq id-dbielet tal-genb I-iehor. Nirrakkomandaw li tagta' -genb tad-dbielet
tal-genb immarkat b'dan il-mod biex taghmel spazju ghall-gakkijiet.

Pass 2

Hemm viegga fit-tarf tad-dbielet tal-genb. Din il-viegga tindika d-direzzjoni tal-ivvjaggar 'l
quddiem u ghandha tipponta lejn quddiem il-karozza. Nehhi I-film protettiv mid-dbielet
tal-genb. Imbaghad poggi d-dbielet tal-genb fug is-solljiet tal-karozza u ¢cekkja l-gaghda
bir-reqoa. Id-dbielet tal-genb ghandhom ikunu lahlah mal-arkata tar-rota. M'ghandhomx ikunu
pozizzjonati b'tali mod li johorgu 'l barra mill-arkata tar-rota.

Pass 3
Bl-uzu ta' zewg viti, wahhal il-genb tal-faxxa fpostha sabiex ma ticCaglagx.

Pass 4
Bl-uzu ta' viti, wahhal il-genb tal-faxxa mal-hitan tal-karozza. ll-viti ghandhom ikunu spazjati
b'mod ugwali minn xulxin fil-medda ta' 20 - 25 ¢m. Lest.



(NL) Nederlands
Montage-instructies voor Street Plus zijskirts

Voor montage

Bereid de montageset en het benodigde gereedschap voor. Wij raden aan om krikken te
gebruiken. Wij adviseren om met twee personen te werken. De auto moet schoon en droog
zin.

Stap 1

Markeer op de zijskirt een punt op 2 cm van het uiteinde. Meet vervolgens vanaf het
gemarkeerde punt 45-48 cm langs de zijskirt en markeer het tweede punt. Doe hetzelfde
vanaf het andere uiteinde van de zijskirt. Trek vervolgens vanaf de gemarkeerde punten een
lijn op de zijkant van de zijskirt. Herhaal dit voor de andere zijskirt. Wij raden aan om de op
deze manier gemarkeerde kant van de zijskirt uit te snijden om ruimte te maken voor de
krikken.

Stap 2

Aan het uiteinde van de zijskirt bevindt zich een pijl. Deze pijl geeft de rijrichting vooruit aan en
moet naar de voorkant van de auto wijzen. Verwijder de beschermfolie van de zijskirts. Plaats
vervolgens de zijskirts op de dorpels en controleer de pasvorm zorgvuldig. De zijskirts moeten
gelijk liggen met de wielkast. Ze mogen niet zo worden geplaatst dat ze in de wielkast
uitsteken,

Stap 3
Bevestig de sideskirts met twee schroeven, zodat ze niet kunnen verschuiven.

Stap 4
Bevestig de sideskirts met schroeven aan de dorpels van de auto. De schroeven moeten
gelijkmatig verdeeld zijn, met een tussenruimte van 20 tot 25 cm. Klaar.



(DE) Deutsch
Montageanleitung fiir Street Plus Seitenschweller

Vor der Montage

Bereiten Sie den Montagesatz und das benétigte Werkzeug vor. Wir empfehlen die
Verwendung von Wagenhebern. Arbeiten Sie mit zwei Personen. Das Fahrzeug sollte sauber
und trocken sein.

Schritt 1

Markieren Sie am Seitenschweller einen Punkt 2 cm vom Ende entfernt. Messen Sie dann
von diesem Punkt aus 45-48 cm entlang des Seitenschwellers und markieren Sie den
zweiten Punkt. Wiederholen Sie dies am anderen Ende des Seitenschwellers. Zeichnen Sie
anschlieBend von den markierten Punkten aus eine Linie auf die Seite des Seitenschwellers.
Wiederholen Sie dies am anderen Seitenschweller. Wir empfehlen, die so markierte Seite des
Seitenschwellers auszuschneiden, um Platz fiir die Wagenheber zu schaffen.

Schritt 2

Am Ende des Seitenschwellers befindet sich ein Pfeil. Dieser Pfeil zeigt die Fahrtrichtung an
und sollte zur Fahrzeugfront zeigen. Entfernen Sie die Schutzfolie von den Seitenschwellern.
Legen Sie die Seitenschweller anschlieBend auf die Schweller und priifen Sie die Passform
sorgfaltig. Die Seitenschweller sollten blindig mit dem Radkasten abschlieBen. Sie diirfen
nicht in den Radkasten hineinragen.

Schritt 3
Befestigen Sie die Seitenschweller mit zwei Schrauben, damit sie sich nicht bewegen.

Schritt 4
Befestigen Sie die Seitenschweller mit Schrauben an den Schwellern. Die Schrauben sollten
gleichmaBig im Abstand von 20-25 cm angebracht sein. Fertig.



(PT) Portugués
Instrucées de Montagem das Saias Laterais Street Plus

Antes da montagem
Prepare o kit de montagem e as ferramentas necessarias. Recomendamos 0 uso de
macacos. Recomendamos o trabalho em pares. O carro deve estar limpo e seco.

Passo 1

Na saia lateral, marque um ponto a 2 cm da extremidade. De seguida, a partir do ponto
marcado, mega 45 a 48 cm ao longo da saia lateral € marque o0 segundo ponto. Faga o
mesmo na outra extremidade da saia lateral. De seguida, a partir dos pontos marcados,
desenhe uma linha na parte lateral da saia lateral. Repita 0 mesmo na outra saia lateral.
Recomendamos cortar a lateral da saia lateral marcada desta forma para abrir espago para
0S Macacos.

Passo 2

Existe uma seta na extremidade da saia lateral. Esta seta indica o sentido de deslocagao
para a frente e deve apontar para a frente do automovel. Retire a pelicula protetora das
saias laterais. De seguida, coloque as saias laterais nas soleiras do carro e verifique 0
encaixe cuidadosamente. As saias laterais devem estar alinhadas com a cava da roda. Nao
devem ser posicionadas de forma a que se projetem para dentro do arco da roda.

Passo 3
Utilizando dois parafusos, fixe a saia lateral no lugar para que ndo se mova.

Passo 4
Utilizando parafusos, fixe as saias laterais as soleiras do carro. Os parafusos devem estar
espacados igualmente entre si, na gama de 20 a 25 cm. Pronto.



(RO) Romanesc
Instructiuni de asamblare a pragurilor laterale Street Plus

Inainte de asamblare
Pregatiti kitul de asamblare si uneltele necesare. Recomandam utilizarea cricurilor.
Recomandam lucrul cu doua persoane. Magina trebuie sa fie curata si uscata.

Pasul 1

Pe pragul lateral, marcati un punct la 2 cm de capat. Apoi, din punctul marcat, masurati 45 -
48 cm de-a lungul pragului lateral si marcati al doilea punct. Faceti acelasi lucru de la celalalt
capat al pragului lateral. Apoi, din punctele marcate, trasati o linie pe partea laterala a
pragului lateral. Repetati acelasi lucru si pe cealalta prag laterala. Recomandam sa decupati
partea laterala a pragului lateral marcata in acest fel pentru a face loc cricurilor.

Pasul 2

Exista 0 sageata la capatul pragului lateral. Aceasta sageata indica directia de deplasare
inainte si ar trebui sa indice spre partea din fata a masinil. Indepartati folia de protectie de pe
pragurile laterale. Apoi, asezati pragurile laterale pe pragurile masini si verificati cu atentie
potrivirea. Pragurile laterale ar trebui sa fie la acelasi nivel cu arcul rotii. Acestea nu trebuie
pozitionate astfel incat sé iasa in interiorul arcului rotii

Pasul 3
Folosind doua suruburi, fixati pragul lateral in pozitie, astfel incat sa nu se miste.

Pasul 4
Folosind suruburi, fixati pragurile laterale pe pragurile masinii. Suruburile trebuie sa fie
distantate uniform intre ele, in intervalul de 20 - 25 cm. Gata.



(SK) Slovensky
Navod na montaz boénych prahov Street Plus

Pred montazou
Pripravte si montaznu sadu a potrebné nastroje. Odporti¢ame pouZit zdvihaky. Odpori¢ame
pracovat s dvoma fudmi. Auto by malo byt Cisté a suché.

Krok 1

Na bocnom prahu oznaéte bod 2 cm od konca. Potom od ozna¢eného bodu odmerajte 45 -
48 cm pozdfZ bocného prahu a oznadte druhy bod. To isté urobte z druhého konca boéného
prahu. Potom od oznaéenych bodov nakreslite Ciaru na boénej ¢asti boéného prahu. To isté
zopakujte na druhom boénom prahu. Odpori¢ame takto oznacenu stranu boéného prahu
vystrihnCt, aby ste vytvorili miesto pre zdvihaky.

Krok 2

Na konci bo¢ného prahu je Sipka. Tato Sipka oznacuje smer jazdy dopredu a mala by
smerovat k prednej ¢asti vozidla. Odstrante ochrannt foliu z boénych prahov. Potom
umiestnite boCné prahy na prahy vozidla a starostlivo skontrolujte ich uloZenie. Bocné prahy
by mali byt v jednej rovine s podoehom kolesa. Nemali by byt umiestnené tak, aby vyCnievali
dovnutra podbehu kolesa.

Krok 3
Pomocou dvoch skrutiek upevnite boény prah na mieste tak, aby sa nepohyboval.

Krok 4
Pomocou skrutiek upevnite bo¢né prahy k prahom auta. Skrutky by mali byt od seba
rovnomerne vzdialené v rozmedzi 20 - 25 cm. Hotovo.



(SI) Slovenski
Navodila za montazo stranskih obrob Street Plus

Pred montaZo
Pripravite komplet za montaZo in potrebno orodje. Priporoéamo uporabo dvigalk.
Priporo¢amo delo v dveh osebah. Avtomobil mora biti Cist in suh.

1. korak

Na stranski obrobi oznacite tocko 2 cm od konca. Nato od oznadene tocke izmerite 45-48
cm vzdolZ stranske obrobe in oznacite drugo tocko. Enako storite z drugega konca stranske
obrobe. Nato od oznacenih tock nariSite &rto na stranskem delu stranske obrobe. Enako
ponovite na drugi stranski obrobi. Priporoamo, da tako oznageno stran stranske obrobe
izrezete, da naredite prostor za dvigalke.

2. korak

Na koncu stranske obrobe je pusSica. Ta puscica oznacuje smer voznje naprej in mora biti
usmerjena proti sprednjemu delu avtomobila. Odstranite zas€itno folijo s stranskih obrob.
Nato stranske obrobe namestite na pragove avtomobila in natancno preverite prileganje.
Stranske obrobe morajo biti poravnane s kolesnim lokom. Ne smejo biti namesceni tako, da
Strlijo v blatnik.

3. korak
Z dvema vijakoma pritrdite stransko obrobo, da se ne premika.

4. korak
Z vijaki pritrdite stranske obrobe na pragove avtomobila. Vijaki morajo biti enakomerno
razmaknjeni v obmocju 20-25 cm. Koncano.



(SE) Svenska
Monteringsanvishing for Street Plus Sidokjolar

FOre montering
Forbered monteringssatsen och nodvandiga verktyg. Vi rekommenderar att anvanda
domkrafter. Vi rekommenderar att arbeta med tva personer. Bilen ska vara ren och torr.

Steg 1

Markera en punkt pa sidokjolen 2 cm fran anden. Mat sedan, fran den markerade punkten,
45-48 cm langs sidokjolen och markera den andra punkten. Gor samma sak fran den andra
anden av sidokjolen. Dra sedan en linje fran de markerade punkterna pa sidodelen av
sidokjolen. Upprepa samma sak pa den andra sidokjolen. Vi rekommenderar att du skar ut
sidan av sidokjolen som &r markerad pa detta satt for att gora plats for domkrafterna.

Steg 2

Det finns en pil i &nden av sidokjolen. Denna pil indikerar kérriktningen framat och den ska
peka mot bilens framsida. Ta bort skyddsfilmen fran sidokjolarna. Placera sedan sidokjolarna
pa bilens trosklar och kontrollera noggrant att de passar. Sidokjolarna ska vara i jgmnhdjd
med hjulhuset. De ska inte placeras sa att de sticker ut innanfor hjulhuset.

Steg 3
Med tva skruvar, fast sidokjolen pa plats sa att den inte ror sig.

Steg 4
Med skruvar, fast sidokjolarna vid bilens traskellister. Skruvarna ska vara jamnt placerade i
intervallet 20-25 cm. Klart.



(HU) Magyar
Street Plus oldals6 szoknyak dsszeszerelési utmutato

Osszeszerelés elétt
Készitse el6 az Osszeszereld készletet és a szikseges szerszamokat. Emelék hasznalatat
javasoljuk. Két ember munkajat javasoljuk. Az auténak tisztanak és szaraznak kell lennie.

1. lépés

Az oldals6 szoknyan jeldljon meg egy pontot 2 cm-re a vegétdl. Ezutan a megjelolt ponttol
mérjen 45-48 cm-t az oldalso szoknya mentén, és jeldlie meg a masodik pontot. Tegye
ugyanezt az oldalso szoknya masik végeétdl. Ezutan a megjelolt pontoktdl hizzon egy vonalat
az oldalso szoknya oldalso részén. Ismételie meg ugyanezt a masik oldalso szoknyan.
Javasoljuk, hogy vagja ki az igy megjeldlt oldalt az oldalso szoknya végeén, hogy helyet
csinaljon az emelGknek.

2. lépés

Az oldalso szoknya végén egy nyil talalhato. Ez a nyil az elérehaladas iranyat jelzi, és az autd
eleje felé kell mutatnia. Tavolitsa el a védéfoliat az oldalsé szoknyakrol. Ezutan helyezze az
oldalsé szoknyakat az autd kiiszobeire, és gondosan ellendrizze az illeszkedést. Az oldalso
szoknyaknak egy sikban kell lennitk a kerékjarati ivvel. Nem szabad ugy elhelyezni éket, hogy
a kerékjarati iv belsejébe nyuljanak.

3. lépés
Két csavarral rogzitse az oldalso szoknyat Ugy, hogy ne mozduljon el.

4. 1épés
Csavarokkal rogzitse az oldalsé szoknyakat az autd kiiszobeire. A csavaroknak egyenld
tavolsagra kell lennilik egymastol, 20-25 cm tartomanyban. Kész.



(IT) Italiano
Istruzioni di montaggio minigonne laterali Street Plus

Prima del montaggio
Preparare il kit di montaggio e gli attrezzi necessari. Si consiglia [utilizzo di martinetti. Si
consiglia di lavorare in due persone. L'auto deve essere pulita e asciutta.

Fase 1

Sulla minigonna, segnare un punto a 2 cm dall'estremita. Quindi, dal punto segnato, misurare
45-48 cm lungo la minigonna e segnare il secondo punto. Fare lo stesso dallaltra estremita
della minigonna. Quindi, dai punti segnati, tracciare una linea sulla parte laterale della
minigonna. Ripetere la stessa operazione sull'altra minigonna. Si consiglia di tagliare il lato
della minigonna segnato in questo modo per fare spazio ai martinetti.

Fase 2

All'estremita della minigonna & presente una freccia. Questa freccia indica la direzione di
marcia in avanti e deve puntare verso la parte anteriore dell'auto. Rimuovere la pellicola
protettiva dalle minigonne. Quindi posizionare le minigonne sui longheroni dell'auto e
verificarne attentamente la posizione. Le minigonne devono essere a filo con il passaruota.
Non devono essere posizionate in modo che sporgano allinterno del passaruota.

Passaggio 3
Utilizzando due viti, fissare la minigonna in posizione in modo che non si muova.

Passaggio 4
Utilizzando le viti, fissare le minigonne ai longheroni dell'auto. Le viti devono essere
distanziate uniformemente tra loro, a circa 20-25 cm. Fatto.



